
Munkáltató neve/Name of the Employer:………………………………………….. 
Címe/Address: ……………………………………………………......................... 
Adószáma/Tax number: ………………………………………………..................    

 

 

 
NYILATKOZAT 

Apát megillető pótszabadság igénybevételéhez/ 
DECLARATION  

About paternity leave 
 

Alulírott/Undersigned 

Név/Name:……………. .................................................................................................... …………………. 

TAJ szám/Social Security Number: ..............................................................................……………………. 

Szül. hely, idő/Place and date of birth:………………………………………………………………………….. 

  

Anyja neve/Mother’s name:……………………………………………………………………………………… 

Lakcím/Address:…………………………….. ............................................................................................... 

 

Kijelentem, hogy az alább megnevezett gyermekem felett vér szerinti vagy örökbefogadó apaként a 

szülői felügyelet jogát gyakorlom, ezt a jogot bíróság nem szünetelteti, vagy nem szüntette meg. 

 

I hereby declare that I am practicing parental control over the below named child, as the biological or 

adoptive father, and that court order has not paused or terminated this right. 

 

Gyermek neve/Child’s name:………………………………………………………………………….............. 

TAJ száma/Social Security Number:………………………………………………………………………….. 

Születési helye és ideje/ Place and date of birth:………………………………………………………........ 

 

Kérem, hogy a munka törvénykönyve 118.§ (4) bekezdés alapján az apát megillető pótszabadságot 

szíveskedjenek részemre biztosítani. 

 

Please, be so kind and ensure me the paternity leave under Paragraph 4 of Section 118 of the 

Labour Code Act. 

 

From 202…év(yy) ……….hó(mm) …..naptól(dd) To 202…év(yy) ……….hó(mm) …..napig(dd) 

From 202…év(yy) ……….hó(mm) …...naptól(dd) To 202…év(yy) ……….hó(mm) …..napig(dd) 

From 202…év(yy) ……….hó(mm) …..naptól(dd) To 202…év(yy) ……….hó(mm) ….. napig(dd) 

 

Dátum/Date: …………………………….. 

 …………………………………………………… 

                                                                         munkavállaló (apa) aláírása/  

                                                                                                           signature of employee (father) 

                                



                                                                                      

Melléklet: a gyermek születési anyakönyvi kivonatának másolata 

Attachment: copy of child’s/children’s birth certificate(s) 

 

A 2012. évi I. törvény a munka törvénykönyvéről 

118.§ (4) Az apa gyermeke születése esetén legkésőbb a gyermeke születését követő, vagy gyermek 

örökbefogadása esetén legkésőbb az örökbefogadást engedélyező határozat véglegessé válását követő második 

hónap végéig tíz munkanap szabadságra (a továbbiakban: apasági szabadság) jogosult, amelyet kérésének 

megfelelő időpontban, legfeljebb két részletben kell kiadni. Az apasági szabadságra a munkavállaló akkor is 

jogosult, ha a gyermeke halva születik, vagy meghal. 

294.§ (1) c) gyermek: a családok támogatásáról szóló törvény szerinti saját háztartásban nevelt vagy gondozott 

gyermek, ideértve, ha a különélő szülők a közös szülői felügyelet gyakorlásakor a gyermeket saját háztartásukban 

egymást felváltva, azonos időtartamban nevelik, gondozzák, 

 

Act I of 2012 on the Labor Code 

118. § (4 Upon the birth of his child, a father shall be entitled to ten working days’ leave at the latest by the end of 

the second month following the birth of the child, or the definitive date of the resolution on adoption if the child was 

adopted (hereinafter referred to as “paternity leave”), which shall be granted on the days requested by the father in 

not more than two installments. Paternity leave shall be provided also if the child is stillborn or dies. 294.§ (1) c) 

‘child’ shall mean any child raised or cared for in one’s own household according to the Family Assistance Act, 

including where a child is raised or cared for alternately, in the same length of time, by parents living separately 

within the framework of joint custody, in their own household; 

 


